
 

 

FkuÉïmÉÑhQíûkrÉÉlÉ zsÉÉãMüÉ: 

 



 

 

sÉsÉÉOãû xÉiÉiÉÇ SãurÉÉ  

Í´ÉrÉÉ xÉWû ÌuÉUÉÎeÉiÉqÉç | 

cÉiÉÑ¶É¢Çü lÉqÉxrÉÉÍqÉ  

MãüzÉuÉÇ MülÉMü mÉëpÉqÉç ||1|| 

 

I supplicate (lÉqÉxrÉÉÍqÉ) the golden-

hued (MülÉMü mÉëpÉqÉç) Lord Keshava 

(MãüzÉuÉqÉç) along with Devi Shri 

(SãurÉÉ Í´ÉrÉÉ xÉWû); He is ever-radiant 

on the forehead (sÉsÉÉOãû xÉiÉiÉÇ 

ÌuÉUÉÎeÉiÉqÉç) and sports four chakras 

(cÉiÉÑ¶É¢qÉç) – one in each of His four Hands. 

 

 

AqÉ×iÉÉã°uÉrÉÉ SãurÉÉ  

xÉqÉÉÎzsÉ¹qÉç AjÉÉãSUã | 

lÉÉUÉrÉhÉÇ bÉlÉzrÉÉqÉÇ  

cÉiÉÑzzÉ„¡Çû lÉqÉÉqrÉWûqÉç ||2| 

 

Next (AjÉ), I bow to (lÉqÉÉqrÉWûqÉç) the 

dark-black-hued (bÉlÉzrÉÉqÉqÉç) Lord 

Narayana (lÉÉUÉrÉhÉqÉç) who resides at 

the centre of the stomach (ESUã) 

region; He is united with Devi 

Amrutodhbhava (AqÉ×iÉÉã°uÉrÉÉ SãurÉÉ 

xÉqÉÉÎzsÉ¹qÉç ) and sports four conches 

(cÉiÉÑzzÉ„¡qÉç) – one in each of His four 

Hands. 



 

 

ÌlÉirÉÇ MüqÉsÉrÉÉÎzsÉ¹Ç  

WØûSrÉã MüÂhÉÉqoÉÑÍkÉqÉç | 

qÉÉkÉuÉÇ qÉÍhÉpÉ…¡ûÉpÉÇ  

ÍcÉliÉrÉÉÍqÉ cÉiÉÑaÉïSqÉç ||3|| 

  

I meditate on (ÍcÉliÉrÉÉÍqÉ) the deep-

blue-hued (color of the insides of 

the broken part of a blue gemstone) 

(qÉÍhÉpÉ…¡ûÉpÉqÉç) Lord Madhava 

(qÉÉkÉuÉqÉç) who is in ever-unison with 

Devi Kamala (ÌlÉirÉÇ MüqÉsÉrÉÉÎzsÉ¹qÉç) 

at the heart region (WØûSrÉã); He is an 

ocean of compassion (MüÂhÉÉqoÉÑÍkÉqÉç) 

and sports four maces (cÉiÉÑaÉïSqÉç) – one in each of His four Hands. 

 

SãurÉÉ cÉ cÉlSìzÉÉãÍpÉlrÉÉ  

qÉqÉ MühPãû ÌuÉUÉÎeÉiÉqÉç |     

cÉlSìpÉÉxÉÇ cÉiÉÑzzÉÉ…¡ïûqÉç 

aÉÉãÌuÉlSqÉÍpÉxÉq´ÉrÉã ||4|| 

 

I seek refuge unto (AÍpÉxÉq´ÉrÉã) the 

moon-hued (cÉlSìpÉÉxÉqÉç) One who 

embellishes my throat region (qÉqÉ 

MühPãû ÌuÉUÉÎeÉiÉqÉç), the Lord Govinda 

(aÉÉãÌuÉlSqÉç) and Devi ChandraShobhini 

(SãurÉÉ cÉlSìzÉÉãÍpÉlrÉÉ cÉ); He sports four 

bows (cÉiÉÑzzÉÉ…¡ïûqÉç) – one in each of 

His four Hands 

 

 



 

 

ÌuÉwhÉÑmÉ¦rÉÉZrÉrÉÉ SãurÉÉ 

MÑü¤ÉÉæSÍ¤ÉhÉmÉÉµÉïaÉqÉç | 

ÌuÉwhÉÑÇ cÉiÉÑWïûsÉÇ uÉlSã 

mÉ©ÌMügeÉsMüxÉÍ³ÉpÉqÉç ||5|| 

  

I salute (uÉlSã) Lord Vishnu (ÌuÉwhÉÑqÉç) 

along with His Devi whose name 

is VishnuPatni (ÌuÉwhÉÑmÉ¦rÉÉZrÉrÉÉ 

SãurÉÉ); He appears like a lotus 

filament (mÉ©ÌMügeÉsMüxÉÍ³ÉpÉqÉç) and 

sports four ploughs (cÉiÉÑWïûsÉqÉç) – 

one in each of His four Hands; He 

resides on the right side of the 

belly region (MÑü¤ÉÉæSÍ¤ÉhÉmÉÉµÉïaÉqÉç). 

 

uÉæwhÉuÉÏxÉÇ¥ÉrÉÉ SãurÉÉ  

MüÍsÉiÉÇ SÍ¤ÉhÉã pÉÑeÉã| 

cÉiÉÑqÉÑïxÉsÉqÉoeÉÉpÉÇ  

xÉq´ÉrÉã qÉkÉÑxÉÔSlÉqÉç ||6|| 

   

I seek refuge (xÉq´ÉrÉã) with that Lord 

Madhusoodhana who is united with 

His Devi, Vaishnavi by name 

(uÉæwhÉuÉÏxÉÇ¥ÉrÉÉ SãurÉÉ MüÍsÉiÉÇ qÉkÉÑxÉÔSlÉqÉç); 

He has the hue of the lotus (AoeÉÉpÉqÉç) 

and is placed on the right shoulder 

(SÍ¤ÉhÉã pÉÑeÉã); He sports as weapons 

four pestles (cÉiÉÑqÉÑïxÉsÉqÉç) – one in each of His four Hands. 



 

 

MühPûxrÉ SÍ¤ÉhÉãmÉÉµÉãï  

uÉUÉUÉãWûÉÍkÉmÉÇ mÉëpÉÑqÉç | 

AÎalÉuÉhÉïÇ cÉiÉÑ:ZÉ…Çû  

pÉÉuÉrÉÉÍqÉ Ì§ÉÌuÉ¢üqÉqÉç ||7|| 

  

I meditate upon (pÉÉuÉrÉÉÍqÉ) the fire-

hued One (AÎalÉuÉhÉïqÉç) Lord 

Trivikrama (Ì§ÉÌuÉ¢üqÉqÉç) who resides on 

the right side of the throat (MühPûxrÉ 

SÍ¤ÉhÉãmÉÉµÉãï) region; He is the Lord of 

Vararoha Devi (uÉUÉUÉãWûÉÍkÉmÉÇ mÉëpÉÑqÉç) and 

sports four swords (cÉiÉÑ:ZÉ…qÉç) – one in 

each of His four Hands. 

   

WûËUuÉssÉpÉrÉÉ SãurÉÉ  

uÉÉqÉMÑü¤ÉÉæ ÎxjÉiÉÇ WûËUqÉç | 

uÉÉqÉlÉÇ oÉÉsÉxÉÔrÉÉïpÉÇ  

cÉiÉÑuÉïeÉëÇ ÌuÉpÉÉuÉrÉã ||8|| 

 

I discern (ÌuÉpÉÉuÉrÉã) that Lord 

Vamana (uÉÉqÉlÉqÉç) along with  His 

Devi HariVallabha (WûËUuÉssÉpÉrÉÉ 

SãurÉÉ), placed on the left side of 

the belly (uÉÉqÉMÑü¤ÉÉæ ÎxiÉjÉqÉç) region; 

He has the hue of the rising sun 

(oÉÉsÉxÉÔrÉÉïpÉqÉç) and sports as 

weapons four thunderbolts 

(cÉiÉÑuÉïeÉëqÉç) – one in each of His 

four Hands. 



 

 

uÉÉqÉoÉÉWûÉæ qÉWûÉoÉÉWÒÇû  

zÉÉÌ…¡ïûhrÉÉ: mÉÌiÉqÉurÉrÉqÉç | 

´ÉÏkÉUÇ mÉÑhQûUÏMüÉpÉÇ 

cÉiÉÑ:mÉ•xxÉqÉÉ´ÉrÉå ||9|| 

 

I seek refuge (xÉqÉÉ´ÉrÉå) with Lord 

Sridhara (´ÉÏkÉUqÉç) the broad 

shouldered (qÉWûÉoÉÉWÒÇû), eternal Lord 

of Devi Sharangini (zÉÉÌ…¡ïûhrÉÉ: 

mÉÌiÉqÉurÉrÉqÉç); He is present on the 

left shoulder (uÉÉqÉoÉÉWûÉæ); sporting 

four specialized swords (cÉiÉÑ:mÉ• ) 

as weapons He is effulgent as a 

white lotus (mÉÑhQûUÏMüÉpÉqÉç)  . 

 

SãuÉSãÌuÉMürÉÉ SãurÉÉ  

uÉÉqÉMühPãû ÌuÉpÉÉÍxÉiÉqÉç | 

cÉiÉÑqÉÑïªUqÉprÉãÍqÉ  

WØûwÉÏMãüzÉÇ iÉÌOûimÉëpÉqÉç ||10|| 

  

I approach with reverence 

(AprÉãÍqÉ) One with the effulgence 

of lightning (iÉÌOûimÉëpÉqÉç) Lord 

Hrushikesha (WØûwÉÏMãüzÉqÉç) who 

along with Devi Devadevika 

(SãuÉSãÌuÉMürÉÉ SãurÉÉ) shines on the 

left side of the throat (uÉÉqÉMühPãû 

ÌuÉpÉÉÍxÉiÉqÉç); He sports four 

hammers (cÉiÉÑqÉÑïªUqÉç) – one in 

each of His four Hands. 



 

 

 

MüÌOûqÉkrÉaÉrÉÉ SãurÉÉ  

qÉWûÉsÉ¤qrÉÉ ÌuÉUÉÎeÉiÉqÉç | 

mÉgcÉÉrÉÑkÉÇ mÉ©lÉÉpÉÇ 

mÉëhÉqÉÉqrÉMïüUÉãÍcÉwÉqÉç ||11|| 

  

I bow down to (mÉëhÉqÉÉÎqÉ) Lord 

Padmanabha (mÉ©lÉÉpÉqÉç) who is 

effulgent like the sun (AMïüUÉãÍcÉwÉqÉç) 

and adorns the rear mid-waist 

region (MüÌOûqÉkrÉaÉrÉÉ ÌuÉUÉÎeÉiÉqÉç) along 

with Devi Mahalakshmi (qÉWûÉsÉ¤qrÉÉ 

SãurÉÉ) ; He sports five varied 

weapons (mÉgcÉÉrÉÑkÉqÉç). 

  

AuÉOûÉæ xÉÑUxÉlSrÉÉï:  

mÉÌiÉqÉ°ÒiÉ ÃÌmÉhÉqÉç | 

SÉqÉÉãSUÇ cÉiÉÑ:mÉÉzÉÇ  

ClSìaÉÉãmÉÌlÉpÉÇ pÉeÉã ||12||  

I worship (pÉeÉã) the amazingly 

handsome (A°ÒiÉ ÃÌmÉhÉqÉç) Lord 

Damodara (SÉqÉÉãSUqÉç) who has a hue 

like the Indragopa – glowing rain- 

insect (ClSìaÉÉãmÉÌlÉpÉqÉç); He resides at 

the back of the neck (AuÉOûÉæ) and is 

the Lord of Devi Surasundari 

(xÉÑUxÉlSrÉÉï: mÉÌiÉqÉç); He sports four 

nooses as His weapons (cÉiÉÑ:mÉÉzÉqÉç) 

– one in each of His four Hands. 

  



 

 

 

xÉuÉãïwÉÉqÉÎZÉsÉÉpÉÏ¹TüsÉSÉÎzsÉ¹ÌuÉaÉëWûqÉç | 

uÉÉxÉÑSãuÉqÉÑmÉÉxÉãWÇû mÉÔhÉãïl²rÉÑiÉxÉÍ³ÉpÉqÉç ||13|| 

  
I worship (EmÉÉxÉãWqÉç) Lord Vasudeva (uÉÉxÉÑSãuÉ) who is effulgent as a ten-

thousand full moons (mÉÔhÉãïlSÑ-ArÉÑiÉxÉÍ³ÉpÉqÉç) united with Devi Sarva-

abhishta-phala-dayini - one who grants all desires of all people (xÉuÉãïwÉÉqÉç-

AÎZÉsÉ-ApÉÏ¹-TüsÉSÉ-AÉÎzsÉ¹-ÌuÉaÉëWûqÉç); He resides on the centre of the 

head. 

 

 


